
Урок немецкого языка по теме: Die Getränke/ 

Guten Tag, liebe Freunde!  Heute geht es um Getränke. Сегодня речь пойдёт о 

напитках. 

Wir sprechen heute zum Thema, das sehr aktuell und beliebt ist. (Сегодня у нас тема, которая 

связана вашей профессией). 

1 Schreiben Sie die Wörter in ein Notizbuch und lernen Sie sie .Перепишите  слова  в 

тетрадь и выучите их. 

 

 das Getränk (die Getränke) – напиток 

o die Erquickung (die Erquickungen) – прохладительный напиток 

o das Gesöff (die Gesöffe) – пойло 

o der Softdrink (die Softdrinks) – безалкогольный напиток 

o der Trank (die Tränke)/ der Trunk (die Trünke) – напиток 

o alkoholfrei - безалкогольный 

o erfrischend - освежающий 

 Холодные напитки / Kalte Getränke 

 кисель — der Kissel 

кока-кола — die Cola 

лимонад — die Limonade 

сок — der Saft 

фруктовый компот — das Kompott 

 Вода / Das Wasser 



 газированная — kohlensäurehaltiges Wasser 

из-под крана — das Leitungswasser 

кипяченая — abgekochtes Wasser 

минеральная — das Mineralwasser 

негазированная — stilles Wasser 

питьевая — das Trinkwasser 

родниковая — das Quellwasser 

 Коктейль / Der Cocktail 

 молочный — das Milchmixgetränk 

со льдом — der Cocktail mit Eis 

без льда — der Cocktail ohne Eis 

 Горячие напитки / Die Heißgetränk 

 какао — das Kakaogetränk 

капучино — der Capuccino 

отвар, настой из трав — der Krautaufguss 

 Кофе / Der Kaffee 

 в зернах — der Bohnenkaffee 

жареный — gerösteter Kaffee 

молотый — gemahlener Kaffee 

растворимый — der Instantkaffee 

с молоком — der Milchkaffee 

со сливками — der Kaffee mit Sahne 

 Чай / Der Tee 

 зеленый — der Grüntee 

 индийский — der Indien-Tee 

липовый — der Lindentee 

малиновый — der Himbeertee 

послеобеденный — der Nachmittagstee 

с молоком — Tee mit Milch 

фруктовый — der Früchtetee 

цейлонский — der Ceylon-Tee 

черный — schwarzer Tee 

 Алкогольные напитки / Die Alkoholgetränke 

 бурбон — der Bourbon 

виски — der Whiskey, der Whisky 

водка — der Wodka, der Schnaps 

глинтвейн — der Glühwein 

грог — der Grog 

джин — der Gin 



джин с тоником — Gin und Tonic 

коньяк — der Kognak, der Weinbrand 

ликер — der Likor 

пиво — das Bier 

ром — der Rum 

шампанское — der Sekt, der Champagner 

шерри — der Sherry 

эль — das Ale 

 Вино / Der Wein 

 белое — der Weißwein 

выдержанное — abgelagerter Wein 

десертное — der Dessertwein 

красное — der Rotwein 

марочное — der Auslesewein 

полусухое — halbtrocknender Wein 

полусладкое — halbsüßer Wein 

столовое — der Tischwein 

сухое — der Trockenwein 

 

2. Was ist hier falsch? 

Вычеркни то, что неверно в каждой группе слов. 

Ich esse      Ich trinke 

die Milch                                                        der Kaffe 

die Marmelade                                               das Wasser 

der Apfel                                                        die Schokolade 

die Kartoffel                        die Gurke 

die Kirsche                                  die Tomate 

die Banane                                  das Brot 

die Ananas                                   die Wurst 

die Apfelsine                         das Ei 

die Birne                                                 die Cola 

der Tee                                                             das Bier     

    
3) Lesen Sie und übersetzen Sie den Text " Die Besonderheiten der deutschen 

Küche." Прочитайте и переведите текст «Особенности немецкой кухни» 

 

Charakteristisch für die deutsche Küche ist eine breite Verwendung von Würsten, 

Bockwürsten und Würstchen für die Zubereitung von Vorspeisen und Hauptgängen. 

Darunter Kartoffelsuppe, Würstchen und Erbsensuppe mit Bockwurst. Weltbekannt 

sind Würstchen mit Schmorkohl. 

Eine weitere Besonderheit der deutsche Küche besteht in Verwendung des 

Naturfleisches, besonders des Schweinfleisches für die Zubereitung von 



Hauptgängen. So z.B. Schweinekotelette, Schweinslende, Schmorbraten, Eisbein. 

Aber auch aus Rindfleisch werden viele Gerichte zubereitet: Rinderschmorbraten, 

Rouladen, Beff Stroganoff, Sauerbraten u.a. Weltbekannt sind auch deutsche Breuler, 

die gegrillt werden. Das Hauptgericht wird ohne Brot gegessen. Als Beilage iβt man 

Salzkartoffel, Reis, Schmorkohl, rote Rüben geschmort u.a. 

Das erste Frühstück der Deutschen ist leicht. Man nimmt es zu Hause. Es besteht aus 

einem gekochten Ei, Käse, frischen Brötchen , Butter, Konfitüre und einer Tasse 

Kaffee. 

Das zweite Frühstück wird im Betrieb gegessen. Zu diesem Frühstück iβt man 

Fleischsoljanka oder Schweinebraten, Würstchen mit Schmorkohl oder Brathünchen 

kalt, Buletten oder Brötchen, Butter, Wurst, Schinken, Käse und Konfitüre usw. 

Betrunken wird wieder eine Tasse Kaffee oder Tee. 

Das Mittagessen besteht in der Regel aus einem Hauptgericht. Dazu wird Cola, 

Brause oder Limonade getrunken. 

Zwei Stunden später wird dann im Arbeitszimmer wieder Kaffee mit Kuchen 

getrunken. Das Abendessen genieβt man im Kreise der Familie. Es kann je nachdem 

warm oder kalt sein. Betrunken wird am Abend Bier und Wein. 

Typische deutsche Gerichte sind: Bockwurst, Bratwurst und Breuler gegrillt. Diese 

Speisen stehen überall zur Verfügung als Imbiβ. Charakteristisch für die deutsche 

Küche ist:Die Suppen serviert man in kleinen Dosen, die Beilage serviert man einzeln 

(getrennt), die Kost ist nicht scharf. 

4. Denken Sie an die Grammatik. 

А теперь как же сделать заказ?�   

 Ich nehme... (я возьму)� 

 Ich möchte... (я хочу) 

 Ich trinke... (я выпью) 

 Ich bestelle... (я закажу)  

Но самое главное – это запомнить, что после каждой из этих фраз пойдет 

существительное в винительном падеже (Akkusativ). О падежах мы 

поговорим чуть дальше, а пока следует обратить внимание на три формы 

неопределенного артикля: 

 einen - для мужского рода 

 ein - для среднего рода 

 eine – для женского рода 

Посмотрим на практике:�   

  

Ich nehme einen Salat (мужской род) mit Tunfisch, bitte!�   

Ich möchte ein Paar (средний род) Frankfurter Würstchen, bitte!�   

Ich bestelle eine Suppe (женский род).�   

Ich trinke einen Rotwein (мужской род).�   

Ich nehme ein Cola (средний род). 

  

А теперь поговорим о падежах.  



  

Ниже Вы можете увидеть таблицу, в которой даны падежи и склонения 

неопределенного, определенного и отрицательного артиклей. 

  

Всего в немецком языке есть четыре падежа, это:  

 Nominativ (Именительный) (wer? was? –кто? что?);  

 Genetiv (Родительный) (wessen? –чей? );  

 Dativ (Дательный) (wem? woher? wo? – кому? чему? откуда? где?); 

 Akkusativ (Винительный) (wen? was? wohin? –кого? что? куда?).  

Также в немецком языке есть 2 вида артиклей:  

 определенный (der, die, das, die) и неопределенный (ein, eine, ein,-). С 

его помощью в высказывании можно выделить новое (неизвестное) в 

противоположность старому (известному). 

 
  

 

Выполненное задание отправить Шиловой Н.Н. на  электронную  почту    

yflzibkjdf@yandex.ru  
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